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3. festivalovy tyden: kytara, housle, pantomima a muzikal /
31 Festival Week: Guitar, Violin, Pantomime and Musicals

Druhy tyden Mezinarodniho hudebniho festivalu Cesky Krumlov nabidl dva
komorni koncerty v Maskarnim sale: vystoupilo jihokorejské klavirni Trio
Thalia a soubor Barocco sempre giovane. V Zamecké jizdarné pak zahrédla
Jihoéeska komorni filharmonie se solisty Vaclavem Hudeékem a Janem
Simonem. Sobotni veéer v Pivovarské zahradé patiil Kubanskému veéeru.

Treti festivalovy tyden prinese dalsi dva komorni vecery. V Maskarnim sile
vystoupi Lubomir Brabec s kytarovym recitdlem (29. 7.) a o den pozdéji
slovenské kvarteto Mucha Quartet, které pantomimou doprovodi Vladimir
Kulisek (30.7.).

V patek 31. 7. se v Zamecké jizdarné kona koncert houslového virtuoza
Pavla Sporcla, kterého kritici nazvali ,talentem, ktery se rodi mozna jed-
nou za sto let”. Jeho vystoupeni jsou ocenoviana jak sirokou verejnosti, tak
odbornou kritikou. Vedle stézejni klasické hudby koncertuje také s jinymi
zanry. Na koncertnich pédiich se setkal s Karlem Gottem, Evou Pilarovou,
Vojtou Dykem, Ewou Farnou nebo kapelami Krystof a Hradistan. Jeho
rozsahly repertoar zahrnuje 40 houslovych koncertii, nespocet sonat, ko-
mornich a virtuéznich dél. Svétoveé uzndvany kritik a historik Henry Roth
zatadil Pavla Sporcla - jako jediného z ¢eskych houslistti mladé generace
- do své knihy Houslovi virtuézové: Od Paganiniho po 21. stoleti. Pavla Sporcla
doprovodi Jihoéeska komorni filharmonie pod taktovkou $éfdirigenta
Jana Talicha. Protagonisté koncertu se pak setkaji s ¢leny Klubu piatel
MHF Cesky Krumlov.

V prvni srpnovy vecer se do Ceského Krumlova vrati muzikal. MHF
Cesky Krumlov v piedeslych letech nabidl serial Noc na Broadwayi, ve-
c¢er rockovych oper Broadway Rocks ¢i vylet do svéta ¢eského muzikalu.
Leto$ni program mé nézev James Bond Music a svétové muzikaly, zazni
tedy hudba z ,bondovek®, nap¥. z filmu Goldfinger, Zit anechat zem#it nebho
Diamanty jsou vecné. Divaci se ale mohou tésit i na nejveétsi hity muzika-
lového repertoaru, jako jsou Fantom opery, Bidnici, Chicago, Kabaret ¢i
Kocky. Zazpiva trojice americkych zpévaku, ktefi ptisobi v divadlech na
Broadwayi: Debbie Gravitte, Capathia Jenkins a Hugh Panaro. Solisty
doprovodi Severoceska filharmonie Teplice pod vedenim amerického
dirigenta Michaela Krajewského. Koncert se kona 1. 8. pod $irym nebem
v Pivovarské zahradé.

Festival nezapomind ani na détské publikum. Uz popéaté prichystal ve
spolupréci s oficialnim partnerem, energetickou skupinou E.ON, Détské
odpoledne v rytmu energie. Program plny soutézi, workshopt, her a pisni-
¢ek se kond na naplavce vedle Pivovarské zahrady v nedéli 2. srpna od 14 do
18 hodin, vstup je zdarma. Odpolednem provede herecka Marie Dolezalova,

vystoupi kapela Maxim Turbulenc a iluzionista Pavel KoziSek. Pro zajem-
ce je pripravena i plavbha na raftech.

Ctvrty festivalovy tyden pak nabidne tii koncerty. V nadherné Zahradé
Kooperativy ve ¢tvrtek 6. 8. vystoupi soubor Escualo kvintet spoleéné se
zpévackou Gabrielou Vermelho. Patek 7. 8. patii souboru Musica Florea,
snimz v Maskarnim sale zazpiva kontratenorista Roger Isaacs. V sobotu
8. 8. se pak v Zameckeé jizddrné kond jiz zavérecny koncert 24. ro¢niku
MHF Cesky Krumlov. Predstavi se dva mladi s6listé, houlista Ji Man
Wee a violoncellista Carmine Miranda, za doprovodu Jihoéeské komorni
filharmonie.

The second week of the International Music Festival Cesky Krumlov
offered two chamber concerts at the Masquerade Hall: the South Korean
piano Trio Thalia and the ensemble Barocco sempre giovane performed.
The South Czech Philharmonic played at the Castle Riding Hall with
soloists Vaclav Hudecek and Jan Simon. Saturday evening in the Brewery
Garden belonged to the Cuban Evening.

The third festival week will bring two more chamber concerts. Lubomir
Brabec will make an appearance at the Masquerade Hall with his guitar
recital (29/7) and a day later it will be the time of the Slovak quartet Mucha
Quartet, accompanied by Vladimir Kulisek’s pantomime (30/7).

On Friday 31/7 the concert of violin virtuoso Pavel Sporcl, described by crit-
ics as “a talent born perhaps once in a hundred years”, will take place at the
Castle Riding Hall. His performances are acclaimed both by the general
public and professional critics. Besides the core consisting of classical music
he also gives concerts of different genres. He has appeared on stage with
Karel Gott, Eva Pilarova, Vojta Dyk, Ewa Farna and the bands Krystof and
Hradistan. His extensive repertoire includes 40 violin concertos, countless
sonatas, chamber and virtuosic pieces. World-renowned critic and histo-
rian Henry Roth included Pavel Sporcl - as the only Czech violinist of the
young generation - in his book Violin virtuosos: from Paganini to the 21* cen-
tury. Pavel Sporel will be accompanied by the South Czech Philharmonic
under the baton of Jan Talich. After the concert the protagonists will meet
the members of the IMF Cesky Krumlov Friends Club.
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The musical genre will return to Cesky Krumlov on the first evening in
August. In the past years the IMF Cesky Krumlov offered the series titled
A Night on Broadway, an evening of rock operas called Broadway Rocks
and an excursion into the world of Czech musicals. This year’s program
bears the name James Bond Music and World Musicals, therefore the audi-
ence will hear music from James Bond films such as Goldfinger, Live and Let
Die and Diamonds Are Forever. Viewers may also look forward to the biggest
hits of the musical repertoire such as The Phantom of the Opera, Les Misérables,
Chicago, Cabaret and Cats. A trio of singers from Broadway theatres, Debbie
Gravitte, Capathia Jenkins and Hugh Panaro, will sing. The soloists will be
accompanied by the North Czech Philharmonic Teplice under the leader-
ship of American conductor Michael Krajewski. The concert will be held on
1/8 under the open skies in the Brewery Garden.

The festival takes care of the children’s audience too. For the fifth time the
festival has prepared the Children’s Afternoon in the Rhythm of Energy in
cooperation with the official partner of the festival, the energy group E.ON.
The program, which is full of competitions, workshops, games and songs,
will take place on the riverfront by the Brewery Garden on Sunday 2™
August from 14:00 till 18:00. Admission is free. Actress Marie Dolezalova
will guide the audience through the afternoon, the Maxim Turbulenc band
and illusionist Pavel KoZiSek will perform. Rafting is prepared for those
who will be interested.

The fourth festival week will offer three concerts. The Escualo Quintet
ensemble together with singer Gabriela Vermelho will make an appear-
ance in the beautiful Kooperativa Garden on Thursday 6/8. Friday 7/8 will
belong to the Musica Florea ensemble and countertenor Roger Isaacs, who
will sing with the ensemble at the Maquerade Hall. On Saturday 8/8 the
closing concert of the 24" year of the IMF Cesky Krumlov will take place at
the Castle Riding Hall. Two young soloists, violinist Ji Man Wee and violon-
cellist Carmine Miranda, accompanied by the South Czech Philharmonic,
will perform.

( ) Ceska televize

Jihokorejské Trio Thalia zahralo Dvoraka a Suka /
South Korean Trio Thalia Played Dvorak and Suk

Druhy festivalovy tyden oteviel koncert v zaimeckém Maskarnim sale,
magickém prostoru s malbami, které v roce 1748 vytvoiil Josef Lederer
ainspiroval se pritom maskarnim plesem iitalskou comedii dell ‘arte. Ve
stfedu 22. ¢ervna zde vystoupilo jihokorejské klavirni Trio Thalia, ¢isté
damsky soubor, jehoz ndazev odkazuje ke tfem Graciim z fecké mytologie.
LJIméno vlastné vymyslel manZel nast houslistky - jsme t#i £eny a muzikantky,
takze se k ndm velmi dobve hodi,” Fikaji ¢lenky tria. V jejich tvorbeé se proli-
naji t¥i razné hudebni tradice a kultury: houslistka E-jung Kim studovala
v USA, violoncellistka Sook-jung Lee v Patizi a klaviristka Yoon-ju Oh

v Némecku a v Rakousku. Jejich koncert v Ceském Krumlové byl ve své
prvni ¢astiipoctou ¢eské hudbé - zaznéla Elegie Josefa Suka a Klavirni
trio ¢. 3 f moll Antonina Dvorédka. , Dvordka hrajeme pomérné casto, v Korejije
to obltheny autor. Tato jeho skladbaje ndadhernd, i kdyz velmi obtiZnd. Hrdavdime
také Dvordakovy Dumky. Pro dnesnivecer jsme se rozhodly zaradit do programu
jesteé jednu ceskou skladbu, abychom potésily ¢eské publikum - proto tedy i Elegie
Josefa Suka.” V druhé puli vecera zaznélo Klavirni trio ¢. 3 ¢ moll Johannesa
Brahmse a Le grand tango (Velké tango) Astora Piazzolly, ktery rovnéz patii
k oblibenym autorttim Tria Thalia. Jeho ¢lenky nahraly i CD s Piazzollovymi
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30/7 Mucha Quartet, Vladimir Kulisek

skladbami. A kam povedou jejich dalsi kroky? , Tento tyjden mdme v Ceské
republice jesté jeden koncert, hrajeme s Karlovarskym symfonickym orchestrem
ve Smetanové sini v Praze. Zitra rdno si ale jesté chceme prohlédnout Cesky
Krumlov, jsme tupoprvé atiplné nds nadchl, je to iZasné meésto.”

The second festival week started on Wednesday 22" July with a concert at
the Masquerade Hall, where the South Korean piano Trio Thalia, a purely
female ensemble whose name makes reference to The Three Graces from
Greek mythology, performed. “The name was actually anidea of our violinist’s
husband - we are three women and musicians so the name is appropriate,” say
the members of the trio. Their works include three different musical tradi-
tions: violinist E-jung Kim studied in the USA, violoncellist Sook-jung Lee
in Paris and pianist Yoon-ju Oh in Germany and Austria. The first part

of their concert in Cesky Krumlov was also a tribute to Czech music - the
audience heard Josef Suk’s Elegy and Antonin Dvoidk’s Piano Trio No. 3.
“We play Dvotdk quite often: he is a popular author in Korea. This composition
is beautiful, yet very difficult. We also play Dvotdk’s Dumhky. This evening we
decided to include one more Czech composition to please the Czech audience

- Josef Suk’s composition.” In the second half of the evening the ensemble
played Piano Trio No. 3 by Johannes Brahms and Le Grand Tango by Astor
Piazzolla. And what are their future plans? “This week we have one more
concertin the Czech Republic with the Karlovy Vary Symphony Orchestra in
Prague. But tomorrow morning we want to see Cesky Krumlov. We are here for
the first time and we are enchanted by it.”

V Maskarnim sale zaznély skladby italského baroka /
Compositions of the Italian Baroque at the Masquerade Hall

Ve ¢tvrtek 23. cervence festival pokracoval dalsim koncertem v Maskar-
nim séle. Vystoupil soubor Barocco sempre giovane, ktery se specializuje
na interpretaci skladeb vrcholného baroka, ale nevyhyba se ani jinym
slohovym obdobim. ,Je dobré zacinat barokem, které se ovsem must hrdt
poucene. V této dobe napriklad vanikly dokonalé ndstroje, na které se dodnes
hraje. Tezistém naseho repertodru je tedy stdale barokni hudba, ale nezustali
jsme samozrejmé jen uni. Radi hrajeme napviklad Mendelssohna-Bartholdyho,
ktery ostatné ve své tvorbé na barokni skladatele navazuje. Premiérovali jsme
inékolik soudobych skladeb, které byly napsdany primo pro nds. Pro dnesni
koncert jsme ale zvolili barokni repertodr, ktery do tohoto ifasného sdlu 2 polovi-
ny osmndctého stoleti presné zapada,” fekl umélecky vedouci souboru Josef
Krec¢mer, ktery sledoval cely koncert z hledisté Maskarniho salu. Program
meél nazev Concerti italiani a predstavil dila skladatelu italského baroka,
mimo jiné zaznély i skladby nejznameéjsiho tviirce tohoto obdobi Antonia
Vivaldiho. ., Tento program je pronds velice priznacny - jsme souborem solistii,
ajak méli divdci dnes vecer moZnost videét, v sélovych pasdgich jsme se vystridali
opravdu vsichni. To je i duvod, proc témer vsichni hraji vestoje, cog neni u komor-
nich souborit bézné,” ekl po koncerté jeden z ¢lent souboru, violoncellista
Jan Zemen. Soubor zalozil Josef Kre¢mer pted jedenécti lety, v roce 2004,
s posluchaci konzervatore. ,, Kdyz jsem soubor zaklddal, pusobil jsem skutecné
jako pedagog — Antonio Vivaldi, jehog dila dnes zaznéla, je vlastné mym vzorem,
protoZe i on vychovdval mlddeZ hudbou. Dnes ug jsou mnozi g myjch svérenci
vyznamnymi hudebniky a vékovy primeér clent souboru je v souc¢asné dobé asi
tricet let. Ale ndzev souboru jsme zvolili rafinované, jak se ukazuje - Barocco
sempre giovane (Baroko stdle mladé) se totiz hodi ke kazdému véku,“ dodal

s usmeévem Josef Kre¢mer.

On Thursday 23" July the festival continued with another concert at the
Masquerade Hall. The Barocco sempre giovane ensemble, which special-
izesin the interpretation of compositions of the High Baroque but whose
repertoire also includes styles of other periods, performed. “It is good to start
with the Baroque which must, howewver, be played informedly. In this period
perfect instruments, which are still played nowadays, were created. Our reper-
toire still focuses on Baroque music but we do not adhere solely toit. We like to
play. for example, Mendelssohn-Bartholdy, who after allis a follower of Baroque

www.festivalkrumlov.cz

composers with hisworks. We also premiered several contemporary composi-
tions which were written for us. Howewver, for today’s concert we chose a Baroque
repertoire which is perfect for this amazing hall,” said the artistic leader of
the ensemble Josef Kre¢mer. The name of the program was Concerti
italiani and it presented the works of composers of the Italian Baroque; the
audience also heard the works of Antonio Vivaldi. “Thisprogramisreally
characteristic for us —we are an ensemble of soloists, and as the audience was
able to see this evening, all the soloists took turns. That is also the reason why
almost everybody plays standing up, which is not common for chamber orches-
tras,” said violoncellist Jan Zemen. The ensemble was founded by Josef
Krec¢mer eleven years ago with conservatory students. “When I founded

the ensemble I was working as a teacher — Antonio Vivaldiis actually my role
model because he also educated youth with music. Nowadays several of my
students are important musicians and the average age of the members of the
ensemble is 30 years. But we chose the name of the ensemble craftily - Barocco
sempre giovane (Baroque Forever Young)is suitable for all ages,” added Josef
Krecmer.

Vaclav Hudeéek a Jan Simon provedli Mendelssohnuv
Dvojkoncert / Vaclav Hudeéek and Jan Simon Performed
Mendelssohn’s Double Concerto

Patek 24. cervence patfil dvéma virtuéztim: legendeé ¢eské houslové skoly
Vaclavu Hudeckovi a klaviristovi Janu Simonovi. Doprovodila je Jihoées-
ka komorni filharmonie pod takovkou Vejtécha Spurného. V jejich podani
zaznél Koncert d moll pro housle, klavir a orchestr Felixe Mendelssohna-
-Bartholdyho. ., Mendelssohniiw Dvojkoncert nehraji prilis ¢asto, pro poradatele
je totiZ ndrocnéjsi porvat dva solisty zdaroven. Jsem proto velmi rad, Ze jsem si

jej dnes vecer v Ceskhém Krumlové mohl zahrdt, navic s tak vynikajicim klavi-
ristou, jako je Jan Simon,” fekl po koncerté Vaclav Hudecek, ktery takika
piimo z pédia Zamecké jizdarny odjizdél do Luhacovic oteviit 19. ro¢nik
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své letni houslové §koly, Akademie Vaclava Hudecka. ., Viclav Hudecek md
v sobé uizasné pozitivni ndboj a koncerty s nim si vidycky ugivam.” ocenil svého
kolegu Jan Simon a dodal: ,,Cesky Krumlov je navic pro mé opravdu srdecni
zdleZitostt, tady se prosté nemiiZe hrdt spatne.” I Vaclav Hudecek je na festivalu
v Ceském Krumlové pravidelnym hostem, nejen jako solista: ,, Krumlovsky
Sfestival mdm moc rdd, rok co rok sem se £enou jezdime, i kdyz zrovna nemdm
koncert. A agna pdr vyjimek jsme za celou dobujeho trvdani nepropdsli Zadné
zahdjeni. Je to magické mésto a ve své kategorii nemd ve svéte obdoby. Je jedi-
necné a nenapodobitelné.” Po prestavce pak Jihoceskd komorni filharmonie
pod vedenim Vojtécha Spurného zahréla jesté Serenadu C dur Petra Iljice
Cajkovského. ,,S Jihoceskymi filharmoniky pravidelné spolupracuji us vice
nez deset let, rad se k nim vracim a mezi ¢leny orchestru mdam i mnoho prdtel. Je
tojeden z mdla orchestri, ktery md chut experimentovat. Na kazdou dalsi spo-
luprdci s nimi se tésim,” fekl dirigent Vojtéch Spurny. Atmosféru koncertu,
vedle prostfedi a umélct, dokaze dotvorit i pocasi. Tésné pred koncertem
zacaly z nebe padat tézké kapky, které se béhem par okamziku zménily

v prudky lijak a prdave vcéas soustiedily divaky na mista do sdalu. Hostesky
ani nemusely pouzit zvonecky, kterymi upozornuji na blizici se zaéatek
koncertu. Béhem skladby byl pak v sale slyset souvisly hukot, jak proudy
vody dopadaly na stFechu jizdarny, nékolikrat i prudce zahitmélo. Ale jak
rychle dést prisel, tak i odesel. O pirestavce uz po ném nebylo ani pamatky,
a kdyz se oteviely velké dvere z boku sédlu, které vedou pfimo ven, divaci si
vychutnali nadherny podvecer se zapadajicim sluncem.

Friday 24" July belonged to two virtuosos: violinist Vaclav Hudeéek and
pianist Jan Simon. They were accompanied by the South Czech Philhar-
monic under the baton of Vojtéch Spurny. They played the Concerto for
violin, piano and orchestra in D minor by Felix Mendelssohn-Bartholdy.
“Idon’t play Mendelssohn’s Double concerto very often as it is difficult for the
organizers to invite two soloists at the same time. Therefore I am really glad that
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Jihoceska filharmonie / South Czech Philharmonic

1/8 James Bond Music a svétové muzikaly /
James Bond Music and World Musicals

Thad the opportunity to play it in Cesky Krumlov tonight with such an excellent
pianist as Jan Simon,” said Vaclav Hudecek after the concert. “Viclav
Hudecek has an incredibly positive drive and I always enjoy the concerts with
him,” is how Jan Simon expressed his appreciation for his colleague.
“Besides that Cesky Krumlov is really close to my heart. it isimpossible not to
enjoy playing here.” Vaclav Hudecek is also a regular guest at the festival
in Cesky Krumlov, not only as a soloist, “It is a magical town and is unparal-
leled in its category in the world. It isunique and inimitable.” After the inter-
val the South Czech Philharmonic under the leadership of Vojtéch Spurny
played the Serenade in C major by Peter Ilyich Tchaikovsky. “I have been
regularly cooperating with the South Czech Philharmonic for more than ten
years and I have many friends among the members of the orchestra. It is one

of the few orchestras which are willing to experiment. I look forward to future
cooperation with them,” said conductor Vojtéch Spurny.

Kubansky veéer rozehral publikum v rytmu tance /
Cuban Evening Warmed Up the Audience with Dance
Rhythms

Kubansky vecer, ktery se konal v sobotu 25. ¢ervence v Pivovarské zahra-
dé, byl dalsim z festivalovych veceru s hudbou a kulinarskymi specialita-
mi nékteré zemé ¢iregionu. V minulych letech festival divaky zavedl napi.
na Balkan, na Slovensko, do Ruska ¢i do Mexika. Na Kubanském veceru
se predstavili dva solisté, trumpetista Jorge Vistel a zpévacka Elsa Valle,
kteti vystoupili s Rozhlasovym Big Bandem Gustava Broma. , Jorge Vistel
je skveély trumpetista a velky talent, novd skola - navazuje na tradici Artura
Sandovala a dalgich. Druhd polovina koncertu byla zase trochu jind, Elsa Valle
predvedla kubdnsky folklor. Je to vybornd zpévacka a md vedle sebe i skvélého
mugrikanta, svého mangela Gdabora Winanda, ktery ji dnes doprovdzel. Kubdn-
skou hudbu nehrajeme ¢asto a pro nds jako pro Evropany je téZké zahrdat dobre
treba salsu, takZe to byla pro orchestr vyzva,” ekl po koncerté kapelnik Roz-
hlasového Big Bandu Gustava Broma Vlado Valovic. Elsa Valle v zavéru
svého koncertu zvedla divaky ze zidli pisni Mambo Seguro a roztancila je
pod pédiem. Pak nasledoval koncert skupiny Son caliente, jejiz ¢lenové
pochazeji z Kuby, ale ziji v Ceskeé republice. V pauze koncertu vystoupila

i skupina kubédnskych taneénikt. Tehdy uz se v rytmu vlnil skute¢ny dav,
ktery se pak nadsené zapojil i do vyuky tance. V chladném veceru se tedy
divaci rozehtali pohybem, a pokud ne pohybem, tak alespon sklenkou
kubanského rumu nebo kouskem grilovaného selatka. Vybranych lahu-
dek bylo mnoho, koutily se i kubdanské doutniky a michaly se koktejly.
Program kon¢il o ptilnoci a jako prekvapeni nésledovala jesté barmanska
show. ,,Je skvélé, Ze publikum tak dobve vnimalo kubdnskou hudbu a kubdnskou
kulturu. Hudba mustjit od srdce,” fekl na zavér jeden z ¢lent skupiny Son
caliente, Mario Herrera Marsillan.

The Cuban Evening, which took place on Saturday 25" July in the Brewery
Garden, was another festival evening with music and culinary speciali-
ties of a certain country or region. In the past years the festival took the
visitors to the Balkan, Slovakia, Russia and Mexico. Two soloists made an
appearance at the Cuban Evening, trumpeter Jorge Vistel and singer Elsa
Valle, who performed with the Gustav Brom Czech Radio Big Band. “Jorge
Vistelis a brilliant trumpeter and a great talent, new school which follows up on
the tradition of Arturo Sandoval and others. The second part of the concert was
slightly different, Elsa Valle showed Cuban folklore. She is an excellent singer
and has a great musician to support her, her husband Gdbor Vinand, who accom-
panied her tonight. We don’t often play Cuban music so it was a challenge for the
orchestra,” said the bandmaster of the Gustav Brom Czech Radio Big Band
Vlado Valovic after the concert. At the end of her concert Elsa Valle raised
the viewers from their chairs with the song Mambo Seguro. The concert
of the group Son Caliente, whose members come from Cuba but live in the
Czech Republic, followed. During the interval a group of Cuban dancers
performed. The viewers warmed up with dance on a cold evening and if
not with dance, then at least with a glass of Cuban rum or a portion of the
grilled suckling pig. There were a number of delicacies on offer as well as
Cuban cigars and cocktails. The program ended at midnight and as a sur-
prise a bartender show followed. “It is great that the audience took in Cuban
music and Cuban culture sowell. Music must come from the heart,” said Mario
Herrera Marsillan, a member of the Son Caliente group, at the end.

Jsme aktivnimi partnery kulturnich akei /
We are active partners of cultural events

Veronika Jakubcova, B
Corporate Communication Manager, BMW Group Ceskd republika

Spoleénost BMW je partnerem MHF Cesky Krumlov jiz étvrtym rokem.
Proc¢ si zvolila privé tento festival a jak vnima propojeni svétové proslulé
znaéky s hudbou?

BMW Group je soucasti spole¢nosti, a to pro nas znamena zapojit se i do kul-
turniho déni a byt jeho aktivnim partnerem. Z tohoto davodu celosvétove jiz
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vice nez 40 let podporujeme rozli¢cné
kulturni aktivity v mnoha zemich.
MHF v Ceském Krumlové je jednou
znich. Proto jsme se jiz ¢tvrtym
rokem stali hlavnim partnerem
festivalu.

Vedle MHF Cesky Krumlov pod-
porujete i dalsi kulturni akce vCR
(mj. i MFF Karlovy Vary). Podle
jakych kritérii si vase spoleénost
vybira partnery a co vim projekty
tohoto typu pirinaseji?

V kulturni oblasti jsme aktivni
nejen na poli hudebnim, ale i filmo-
vém. To je priklad MFF Karlovy
Vary, kde jsme loni navazali dlou-
hodobou spolupraci. V Ceském
Krumloveé i v Karlovych Varech
poskytujeme flotilu vozit BMW pro
hvézdy filmového a hudebniho svéta a rovnéz pro VIP hosty. Mezi vozy,
které zajistuji prepravu, jsou jak cisté elektrické a zcela bezemisni vozy
BMW i3, které jsou idealni do malych ulicek, tak i automobily BMW rady
5 ¢i BMW rady 7 zajistujici komfortni prepravu i na delsich trasiach mezi
Prahou a festivalovymi mésty. Spoluprace na takovychto projektech vzdy
koresponduje s nasi filosofii aktivniho zapojeni do kulturniho déni a odpo-
vida nasi premiové znacce.

2
£
o
©
3
i<}
8
<
©
>
[}
o
o
2
[]
=
"]
=
e
S
]
>

Jaké automobilové ,lahudky“ budou moci na vlastni o¢i vidét navstévnici
letosniho festivalu?

V ramci festivalu BM'W predstavuje v Pivovarské zahradé nadherny model
BMW fady 6 Gran Coupé a pro prepravu jsou pro navstévniky pripraveny
jak malé méstské vozy, tak i limuziny BMW rady 5.

Pokud nékterého nivstévnika viz BMW zaujme a chtél by se s nim seznamit
vice, jaké ma moznosti vaz osobné vyzkouset?

rozliénych mist. Znacka BMW ma své autorizované prodejce na ctrndcti
mistech v Ceské republice. Zdjemce o testovaci jizdu se tedy muze obratit
na kteréhokoliv z nich a dojednat si zde v§e potiebné. Jedinou vyjimkou je
prodej modelut BMW i, tedy elektrickych a plug in hybridnich vozu, ktery
zajistuji jen nékteti z nich. Seznam a rozsah sluzeb je vzZdy mozné najit na
nasich webovych strankach.

The company BMW has been a partner of the IMF Cesky Krumlov for
four years. Why did it choose this festival and how does it perceive the
combination of a world famous brand with music?

The BMW Group is a part of the company and for us this means getting
involved in cultural life and being its active partner. For this reason we
have been supporting various cultural activities in many countries for
more than 40 years. The IMF in Cesky Krumlov is one of these. That is
why we have become a main partner of the IMF Cesky Krumlov for the
fourth year already.

Besides the IMF Cesky Krumlov you also support other cultural events in
the Czech Republic (among others the Karlovy Vary International Film
Festival). What criteria does your company apply when choosing partners
and what do projects of this kind bring you?

In the cultural sphere we are not active only in the music field but also in the field
of films. An example would be our cooperation with the Karlovy Vary Interna-
tional Film Festival where we established long-term cooperation last year. Both
in Cesky Krumlov and in Karlovy Vary we provide a fleet of BMW cars for
the stars of the film and music world as well as for VIP guests. Among the
cars which are used for transport you may find both purely electric and
zero-emission BMW i3 cars, which are ideal for the narrow streets, and
BMW 5 Series or BMW 7 Series cars, which ensure comfortable transport
between Prague and the festival towns. Cooperation on such projects
always corresponds with our philosophy of becoming actively involved

in cultural life and is representative of our premium brand.

What car “delicacies” may the festival visitors see with their own eyes at
this year’s festival?

During the festival BMW is presenting the beautiful BMW 6 Series Gran
Coupé in the Brewery Garden and small city cars as well as BMW 5 Series
limousines are prepared for the transport of visitors.

If a BMW car captures the attention of a visitor and if the visitor wants to
learn more about it, what possibilities are there of testing the car in person?
Festival visitors come to the beautiful town of Cesky Krumlov from many
different places. The BMW brand has its authorized dealers in fourteen
places in the Czech Republic. If anybody is interested in a test drive, the
best thing to do is to contact one of them and agree on everything that is
necessary. The only exception are the sales of BMW imodels, that is electric
and plug-in hybrid electric vehicles, which are available only at some of
these. A list and range of services may be found on our website.
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